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A review of new trends in crosslinguistic influence in third language acquisition
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[ Abstract] For a long time, studies on crosslinguistic influence (CLI) were primarily grounded in second
language acquisition, with little attention given to third language acquisition and its distinct impact on the CLI process.
Over the past 20 years, there has been a significant increase in interest regarding CLI in third language acquisition,
which has gradually emerged as a field with unique characteristics and theories. This article aims to apply Jarvis’s
classification of transfer research scope to summarize recent studies on CLI in third language acquisition and analyze

emerging trends, providing a reference for research in China.
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